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Welcome to
St. Vincent de Paul Catholic Church!

We look forward to meeting you. To become a

registered member of your new parish, we invite

you to stop by the Parish Office or get in
contact with us.

Pastor,
Monsignor David LeSieur

iBienvenido a la
Iglesia Catdlica San Vicente de Padull

Te invitamos a que te registres como feligres
de tu nueva parroquia. Visitanos en la oficina
parroquial o ponte en contacto con nosotros.

Pastor,
Monsenor David LeSieur

READINGS
LECTURAS

MASS SCHEDULE

HORARIO DE MISA

Monday 6/20 Lunes

Mass in English 8:00 AM Misa en Inglés

Tuesday 6/21 Martes

Mass in English 8:00 AM Misa en Inglés
Reconciliation 4:30 PM Reconciliacion
Mass in Spanish 5:30 PM Misa en Espaniol

Wednesday 6/22 Miércoles
Mass in Spanish 8:00 AM

5:30 PM

Misa en Espariol

Mass in English Misa en Inglés

Thursday 6/23 Jueves
Mass in English 8:00 AM

5:00 PM

Misa en Inglés

Reconciliation Reconciliacion

Friday 6/24 Viernes

Sacred Heart Feast 8:00 AM Misa de la Fiesta
Mass in English del Sagrado
Corazodn en
Inglés
Sacred Heart Feast 6:30 PM Misa de la Fiesta

Mass in Spanish del Sagrado
Corazon en

Espafiol

Saturday 6/25 Sabado

iliati CANCELED T mids
Reconciliation CANCELAD{) Reconciliacion
Vigil Mass in . Misa de Vigilia en
English 5:00 PM Inglés

Sunday 6/26 Domingo

Bilingual Mass 7:45 AM Misa Bilingle
Mass in English 10:00 AM Misa en Inglés
Mass in Spanish 12:00 PM Misa en Espariol
Mass in English 5:30 PM Misa en Inglés
Mass in Spanish 7:30 PM Misa en Espanol

24/7 Perpetual Adoration | Adoracion Perpetua 24/7
Doors open dailly 6 AM - 9PM Las puertas estan
abiertas diariamente

*Request a key from the Office
to access during other times

*Solicite una llave en la oficina para
acceder durante otros horarios


https://bible.usccb.org/bible/readings/061922.cfm

EVENTS

EVENTOS

6/19

COLLECTION THIS WEEK

We invite you to bring your collection envelope and
help strengthen families, fund Catholic education,
and foster priestly and religious vocations by giving
to the Collection for the Church in Latin America. To
learn more about how your gifts make a difference,
visit www.usccb.org/latin-america

COLECTA ESTA SEMANA

Lo invitamos a traer su sobre de colecta y ayudar
a fortalecer a las familias, financiar la educacion
Catdlica y fomentar las vocaciones sacerdotales y
religiosas donando a la Colecta para la Iglesia en
América Latina. Para mas informacion sobre como
sus donativos hacen una diferencia, visite
www.usccb.org/latin-america

6/23

HOLY HOUR

Join us in the Church for an hour in Eucharistic
Adoration in the presence of the Blessed Sacrament,
every Thursday 7:00PM

HORA SANTA

Unase a nosotros en la iglesia para una hora de
Adoracion Eucaristica en presencia del Santisimo
Sacramento, todos los jueves a las 7:00PM

6/24

SACRED HEART FEAST MASS

Join us to celebrate the Solemnity of the most
Sacred Heart of Jesus on Friday as we honor the
compassion and love of Christ and renew the SVDP
parishioners' consecration to His Sacred Heart at
8AM bilingual Mass, p. 10

BANS OF MARRIAGE |

MISA DEL SAGRADO CORAZON

Unase a nosotros para celebrar la Solemnidad del
Sagrado Corazdn de Jesus el viernes mientras
honramos la compasion y el amor de Cristo y renovar
la cosagracion de los feligreses SVDP a Su Sagrado
Corazon en la Misa bilingte a las 8AM, p. 10

AMONES FTACIONES DE MATRIMONIO
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CORPUS CHRISTI:
"FOR MY FLESH IS
TRUE FOOD & MY

BLOOD IS TRUE

DRINK"

The Solemnity of the Most Holy Body and Blood
of Christ is also known as the Solemnity of Corpus
Christi, which translates from Latin to "Body of Christ."
This feast originated in France in the midthirteenth
century and was extended to the whole Church by
Pope Urban IV in 1264. This feast is celebrated on
the Thursday following the Trinity Sunday or, as in the
USA, on the Sunday following that feast.

This feast calls us to focus on two manifestations
of the Body of Christ, the Holy Eucharist and the
Church. The primary purpose of this feast is to focus
our attention on the Eucharist. The opening prayer at
Mass calls our attention to Jesus' suffering and death
and our worship of Him, especially in the Eucharist.

At every Mass our attention is called to the Eucharist
and the Real Presence of Christ in it. The secondary
focus of this feast is upon the Body of Christ as it is
present in the Church. The Church is called the Body
of Christ because of the intimate communion which
Jesus shares with his disciples. He expresses this in
the gospels by using the metaphor of a body in which
He is the head. This image helps keep in focus both
the unity and the diversity of the Church.

The Feast of Corpus Christi is commonly used as an
opportunity for public Eucharistic processions, which
serves as a sign of common faith and adoration. Our
worship of Jesus in His Body and Blood calls us to
offer to God our Father a pledge of undivided love and
an offering of ourselves to the service of others.

catholicnewsagency.com/saint/solemnity-of-the-most-holy-body-
and-blood-of-christ-270

CORPUS CHRISTI:
"PORQUE MI CARNE
ES VERDADERA
COMIDA'Y M|
SANGRE ES
VERDADERA BEBIDA"

La Solemnidad del Santisimo Cuerpo y Sangre de
Cristo también se conoce como la Solemnidad del
Corpus Christi, que se traduce del latin como "Cuerpo
de Cristo". Esta fiesta se origind en Francia a mediados
del siglo Xl y fue extendida a toda la Iglesia por el
Papa Urbano IV en 1264. Esta fiesta se celebra el
jueves siguiente al Domingo de la Trinidad 0, como en
EE.UU., el domingo siguiente a esa fiesta.

Esta fiesta nos llama a centrarnos en dos
manifestaciones del Cuerpo de Cristo, la Sagrada
Eucaristia y la Iglesia. El propdsito principal de esta
fiesta es centrar nuestra atencion en la Eucaristia. La
oracion de apertura en la Misa llama nuestra atencion
sobre el sufrimiento y la muerte de Jesus y nuestra
adoracion a El, especialmente en la Eucaristia.

En cada Misa se llama nuestra atencion a la Eucaristia
ya la Presencia Real de Cristo en ella. El enfoque
secundario de esta fiesta es sobre el Cuerpo de Cristo
tal como esta presente en la Iglesia. La Iglesia es
llamada Cuerpo de Cristo por la intima comunién que
JesUs comparte con sus discipulos. El expresa esto
en los evangelios usando la metafora de un cuerpo en
el que El es la cabeza. Esta imagen ayuda a mantener
el foco tanto en la unidad como en la diversidad de la
Iglesia.

La fiesta del Corpus Christi se usa cominmente como
una oportunidad para las procesiones eucaristicas
publicas, que sirven como un signo de fe y adoracion
comunes. Nuestra adoracion a Jesus en su Cuerpo y
Sangre nos llama a ofrecer a Dios nuestro Padre una
prenda de amor indiviso y una ofrenda de nosotros
mismos al servicio de los demas.

catholicnewsagency.com/saint/solemnity-of-the-most-holy-body-
and-blood-of-christ-270



WHAT IS THE EUCHARIST?

The Eucharist is the source and summit of the Christian
life. The term “Eucharist” originates from the Greek
word eucharistia, meaning thanksgiving.

In the celebration of the Eucharist, bread and wine
become the Body and Blood of Jesus Christ through
the power of the Holy Spirit and the instrumentality of
the priest. The whole Christ is truly present -- body,
blood, soul, and divinity -- under the appearances of
bread and wine, the glorified Christ who rose from the
dead. This is what the Church means when she speaks
of the "Real Presence" of Christ in the Eucharist.

Learn more:

The presence of
Christ in the
Eucharist is real, true,
and substantial.

La presencia de Cristo
en la Eucaristia es real,
verdadera y sustancial.

“Itis called: Eucharist,
because it is an action of
thanksgiving to God.”
(CCC, no. 1328)

'Se le llama: Eucaristia
porque es accion de gracias

a Dios."
(CCC, no 1328)

Copyright © 2021, United States Conference of Catholic Bishops, Washington, DC. All rights reserved.

“Take; this is
my body”
—Mark 14:22

¢QUE ES LA EUCARISTIA?

La Eucaristia es la fuente y cumbre de la vida cristiana.
El término Eucaristia proviene de la palabra griega
eucharistia, que significa accion de gracias.

En la celebracion de la Eucaristia, el pany el vino se
convierten en el Cuerpo y la Sangre de Jesucristo
por el poder del Espiritu Santo y la instrumentacion
del sacerdote. Cristo entero esta verdaderamente
presente: cuerpo, sangre, alma y divinidad, bajo las
apariencias del pan y del vino, el Cristo glorificado que
resucitd de entre los muertos. Esto es lo que quiere
decir la Iglesia cuando habla de la "Presencia Real" de
Cristo en la Eucaristia.

Aprende Mas:

" ¥
Jesus awaits us

in this sacrament

of love.” (St. John

Paul Il, Dominicae
cenae, no. 3)

‘Jesus nos espera en el

sacramento de amor."
(San Juan Pablo Il, Dominecae

cenae, no. 3)

Eucharist “makes
present the one
sacrifice of Christ the
Savior.” (CCC, no. 1330)

'Santo Sacrificio, porque
actualiza el unico sacrificio de

Cristo Salvador."
(CCC, no 1330)
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https://www.usccb.org/eucharist#tab--why-does-jesus-give-himself-to-us-as-food-and-drink
https://www.usccb.org/eucharist#tab--why-does-jesus-give-himself-to-us-as-food-and-drink

CHURCH OPERATIONS (week50)

Fiscal Year 2021-22 M-T-D  June Y-T-D Jul - Jun

Offertory Received  $§ 61,636 $ 2,128,422
84,837 $2,120,935

23,201 s

Operating Expenses ¢

Difference $ 7’ 487

MINISTRY BUILDING
REFINANCED LOAN

WITH THE DIOCESE
Loan Balance as of February 1, 2022 $404,510
Principal Payments as of June 1,2022 $176,63 4
Difference $227,876

ADMINISTRACION DE LA IGLESIA (semana )

Ano Fiscal 2021-22 M-H-F  Junio A-H-F Jul - Jun

Diezmo Recibido  $ 61,636 $ 2,128,422
84,837 $2,120,935

23,201 s

Gastos de Operacion ¢
Diferencia ¢ 7,487

PRESTAMO REFINANCIADO DEL
EDIFICIO DE MINISTERIOS
CON LA DIOGCESIS

Saldo del Prestamo a partir del 1 de febrero 2021 $404,510
Pagos al Principal a partir de 1 de junio 2022 $176 ,6 3 4
Diferencia $227,876

ONLINE GIVING
DONACIONES EN LINEA

MASS

INTENTIONS

INTENCIONES DE MISAS

6/20 8:.00AM Ralph Scholl t
6/21 8:00AM Jil Hopper t
5:30 PM  Maria de la Luz Almaras Trejo t
6/22 800AM Porlas Aimas del Purgatorio
5:30 PM  Minerva Vizcaino t
6/23 800AM RitaMarie Ley t
6/24 6:30PM Deacon Clarence & Betty Leis t
6/25 500PM Wilfred Lauderdale t
6/26 7:45AM Por elarbol genealdgico Pérez Suarez
10:00 AM  Reginald Greenwood T
12:00 PM David Estrada Gudino t
5:30 PM  Guadalupe Lopez t
7:30 PM  Parishioners

The Catholic Diocese of
Little Rock is committed
to protecting children
and young people. If
you are aware of abuse
or have been abused
by  Clerics, Church
volunteers, or Church
workers, please contact:

State of Arkansas Hotline for
Crimes Against Children
1-800-482-5964

Chancellor for Canonical Affairs,
Dc. Matthew A. Glover
501-664-0340 ext. 361

For pastoral assistance please
contact the Victim Assistance
Coordinator:

Laura Gottsponer
501-664-0340 ext. 425
Diocese of Little Rock
2500 N. Tyler Street
Little Rock, AR 72207

La Diodcesis Catdlica
de Little Rock esta
comprometida a proteger
a los nifios y jovenes. Si
usted esta enterado de
algin abuso o ha sido
abusado por Clérigos,
voluntarios o funcionarios
de la Iglesia, por favor
comuniquese con:

Linea de Ayuda del Estado
de Arkansas para Crimenes
Contra Nifos
1-800-482-5964

Canciller para Asuntos
Canonicos,

Diac. Matthew A. Glover
501-664-0340 ext. 361

Para asistencia pastoral, por
favor comuniquese con la
Coordinadora de Asistencia
para Victimas:

Laura Gottsponer
501-664-0340 ext. 425
Didcesis de Little Rock

2500 N. Tyler Street
Little Rock, AR 72207


https://www.svdprogers.com/online-giving

1T FRIDAY & 15T SATURDAY OF THE MONTH,
SPECIAL DAYS OF
OBSERVANCE!

The heart is the source and center of life, and life flows
out to the faithful from the hearts of Jesus and Mary.
The Sacred Heart of Jesus focused in particular on the
wound to the heart that Jesus received from the spear
of the Roman centurion. From that wound, blood and
water flowed — a sign that Jesus gave everything for
us (see Jn 19:34). Devotion to the Immaculate Heart
of Mary draws from the Gospel of Luke (2:35), in which
Simeon tells Mary, “A sword will pierce through your
own soul.” Simeon prophesied that Mary would share
in the sufferings of her Son and Redeemer, Jesus.

Join us for Mass and take part in the devotion to the
Sacred Heart of Jesus every 1st Friday of the month
(6:30PM in Spanish) and to the Immaculate Heart of
Mary every 1st Saturday of the month (8AM in English).

MiILE SSEOINE =D D | N G
ANNINVERSARY |N
JULY?

Schedule a blessing at Mass on
July 1st or July 3rd.

Contact Maria Tolan by 6/29/22
marriagemin@svdprogers.com | 479.636.4020

1R VIERNES Y 15k SABADO DEL MES,
IDIAS ESPECIALES DE
OBSERVANCIAI

El corazdn es la fuente y el centro de la vida, y la vida
fluye hacia los fieles del corazén de Jesus y Maria. El
Sagrado Corazon de Jesus se centra particularmente
en la herida en el corazén que Jesus recibid de la lanza
del centurion Romano. De esa herida brotd sangre y
agua, senal de que Jesus lo dio todo por nosotros
(cf. Jn 19,34). La devocion al Inmaculado Corazén de
Maria se basa en el Evangelio de Lucas (2:35), en el
que Simeodn le dice a Maria: “Una espada traspasara tu
propia ama”. Simedn profetizd que Maria compartiria
los sufrimientos de su Hijo y Redentor, Jesus.

Unase a nosotros para la Misay participe en la devocién
al Sagrado Corazén de Jesus cada primer viernes del
mes (6:30PM en Espanol) y al Inmaculado Corazon de
Maria cada primer sabado del mes (BAM en Inglés).

SANIVERSAR | SRS
BODAS N
JULIO?

Programa una bendicion en la Misa del
1 de julio o el 3 de julio.

Contacta a Maria Tolan antes de 6/29/22
marriagemin@svdprogers.com | 479.636.4020

. -



SVDP CLASS OF 2022 7 / Sto Vincent de PaUI
BT GRipE SrOTLGhr, T CATHOLIC SCHOOL

Years at SVDP: 1year

Activities/Honors: Volleyball and Choir.
High School: Ozark Catholic Academy
Fauorite Bible Quote: “For where two or here

are gathered together in my name, | am there
among them.”

Matthew 18:20

A National Blue Ribbon

EXEMPLARY HIGH PERFORMING SCHOOL

ge - Service

SVDP CLASS OF 2022
8™ GRADE SPOTLIGHT

Congratulations [

Activities/Honors: Mountain Biking,

to our Sth grade Basketball, Cross Country, Band and Saint of

the Month Winner.

g raduating CIas S ! High School: Bentonuille High School

Favorite Bible Quote: “For God so loved the

world, that he gave his only Son, that whoever
believes in Him shall not perish but have eternal
life.”

John 3:16

SVDP CLASS OF 2022
8™ GRADE SPOTLIGHT

Years at SVDP: 10 years - . ; zFeli(:i(lades a la
WBasketbau. Golf, and Cross ‘;': j “ 1 : ‘ clas e que Se

High School: Ozark Catholic Academy

R e ) 1 gradaadel

courageous. Do not be frightened, and do not
be dismayed, for the Lord your God is with you

) _ 8o grado!

Joshua 1:9

EXPERIENCE THE ST. VINCENT DE PAUL SCHOOL DIFFERENCE!

EXPERIMENTA LA DIFERENCIA DE LA ESCUELA SAN VICENTE DE PAUL!

Admissions/Admisiones
Sandra Stephens

(479) 636-4421
admissions @svdpschool.net




Registration are OPEN! .

The Faith Formation program supports children,
youth & their families encounter Christ & grow in their
Catholic faith through:

Sacramental Preparation
» Reconciliation
» Eucharist
» Confirmation

Continuing Faith
Formation
» K- 7th Grade
» Jr. High School
» High School

SVDP PARISH

jlnscripciones estan
ABIERTAS!

El programa de Formacion de Fe apoya a los nifios,
jovenes y sus familias a encontrarse con Cristo y
crecer en su fe Catdlica a través de;

REGISTER
INSCRIBETE

Formacion de Fe Continua
» Kinder - 7° Grado
» Jr. High School
» High School

» Reconciliacion
» Eucaristia
» Confirmacion

e E Preparacion Sacramental

DIA LABORAL

WORKDAY: Iwﬁ PARROQUIAL SVDP:
VOLUNTEERS L....— SE NECESITAN

NEEDED

St. Vincent de Paul Parish is proud to be one of several
local churches that partner to support Helping Hands.
Helping Hands is a non-profit thrift store, the proceeds
of which are used in Benton County to aid residents in

need.

VOLUNTARIOS

La parroquia de St. Vincent de Paul se enorgullece de
ser una de las varias iglesias locales que se asocian para
apoyar a Helping Hands. Helping Hands es una tienda
de segunda mano sin fines de lucro, cuyas ganancias
se utilizan en el condado de Benton para ayudar a los
residentes necesitados.

Join us for our next parish workday and help as cashier,

clerk, bagger, or receiver for a 1 or 2 hour shift. We're

happy to accommodate shorter shifts if needed.

Please contact: John Carney
j_carney@sbcglobal.net |

(479) 381-4385

Unase a nosotros y ayude como cajero, embolsador
0 recibidor para un turno de 1 o 2 horas. Podemos
acomodar turnos mas cortos si es necesario.

Comuniquese con: John Carney
j_carney@sbcglobal.net | (479) 381-4385


https://www.svdprogers.com/registration

CONSECRATION TO
THE SACRED HEART
OF JESUS

On Friday, June 24th, the Solemnity of Most Sacred Heart of
Jesus, all are invited to Honor His Flaming and Passionate
love of men and women. St. Vincent de Paul Parishioners
were consecrated to His Sacred Heart on June 30, 2000
and we will renew the consecration to the Sacred Heart of
Jesus:

FRIDAY
JUNE 24

8:00 AM BILINGUAL MASS

If you are consecrated to the Sacred
Heart of Jesus it means you respect
and allow God to transform you and
listen to His Word. St. Margaret Mary
wrote:

o 3 ¢
e Printed in Germany

image should be exposed with a view
to showing it special honor, he would
pour forth His blessings and graces.
This devotion was the last effort of
His love that he would grant to men in these latter ages,
in order to withdraw them from the empire of Satan which
He desired to destroy, and thus to introduce them into the
sweet liberty of the rule of His love, which He wished to
restore in the hearts of all those who should embrace this
devotion.”

For more details about how to enthrone your home to the
Sacred Heart of Jesus and Immaculate Heart of Mary,
contact the Parish Office (479-636-4020).

“ Qo " P
, . - 5JACRED PB|EART OF §ESUS
“He promised me that wherever this |/ - L §

~ oo
B e e e s

CONSAGRACION AL

SAGRADO CORAZON
DE JESUS

El viernes 24 de junio, Solemnidad del Sacratisimo Corazén
de Jesus, todos estan invitados a Honrar Su Llameante
y Apasionado amor por los hombres y mujeres. Los
feligreses de San Vicente de Paul fueron consagrados a
Su Sagrado Corazoén el 30 de junio de
2000 y renovaremos la consagracion
al Sagrado Corazén de Jesus:

3k VIERNES
~ 24 DE JUNIO

N 8:00 AM MISA BILINGUE

¥

Si estas consagrado al Sagrado
Corazdn de Jesus, significa que
. respetas y permites que Dios te
1 transforme y escuches Su Palabra.
Santa Margarita Maria escribio:

v & .
: |

e
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X "Me prometid que dondequiera que

¥ se exponga esta imagen con el fin

'y de mostrarle un honor especial,
% N

derramara Sus bendiciones y gracias.
Esta devocion fue el ditimo esfuerzo
de su amor que concederia a los
hombres en estos ultimos tiempos,
a fin de apartarlos del imperio de Satanas que deseaba
destruir, y asi introducirlos en la dulce libertad del gobierno
de Su amor, que El quiso restaurar en los corazones de
todos aquellos que debieran abrazar esta devocion ”.

$
Vi

Para obtener mas detalles sobre como entronizar su hogar
al Sagrado Corazén de Jesus y el Inmaculado Corazén de
Maria, contacte a la Oficina Parroquial  (479-636-4020).



CLAIM THE GRACE
FOR YOUR FAMILY

"I WiLL EsTABLISH PEACE
IN THEIR HOMES"

Claim graces through the Enthronement of the Sacred
Heart in your family. Because the family is the cornerstone
of society, there is no better way to help renew the Church
than by giving the Sacred Heart His rightful place as King
of the family.

Through a formal, but simple ceremony, the family is
consecrated to Jesus — making a covenant of love with
Him, living and placing everything under the influence of
His Sacred Heart. There is nothing more timely or more
important than the home truly becoming a “domestic
church” through the enthronement. The 12 promises in
favor of those devoted to the Sacred Heart of Jesus are:

1. 1 will give them all the graces necessary for their state in life.
2. | will establish peace in their families.

3. 1 will bless every house in which the picture of My Heart shall
be exposed and honored.

4. | will console them in all their difficulties.

5. | will be their refuge during life and especially at the hour of
death.

6. | will shed abundant blessings upon all their undertakings.

7. Sinners shall find in My Heart a fountain and boundless ocean
of mercy.

8. Tepid souls shall become fervent.

9. Fervent souls shall rise speedily to great perfection.

10. | will give to priest the power of touching the hardest of
hearts.

11. Those who propagate this devotion shall have their names
written in My Heart never to be blotted out.

12. | promise you, in the excessive mercy of My Heart that My
all-powerful love will grant to all who communicate on the first
Friday of the month for nine consecutive months the grace of
final penitence; they shall not due in My displeasure nor without
their last Sacraments: “My Divine Heart shall be their safe refuge
in this last moment.”

The Enthronement of the Sacred Heart in your home is
the remedy for the times we are living in, and each of us
is called to do our part in contributing to the renewal of
the Church.

The Arkansas Sacred Heart Retreat team

RECLAMA LA GRACIA
PARA SU FAMILIA

"ESTABLECERE LA PAZ
n
EN Sus CASAS

Reclama gracias a traves de la Entronizacion del Sagrado
Corazoén en tu familia. Debido a que la familia es la piedra
angular de la sociedad, no hay mejor manera de ayudar
a renovar la Iglesia que dando al Sagrado Corazoén el
lugar que le corresponde como Rey de la familia.

Por una ceremonia formal, pero simple, la familia es
consagrada a Jesus — haciendo un pacto de amor con
él, viviendo y colocando todo bajo la influencia de su
Sagrado Corazon. No hay nada mas oportuno o mas
importante que el hogar convirtiéndose verdaderamente
en una “iglesia domestica” por de la entronizacion. Las
12 promesas a favor de aquellos dedicados al Sagrado
Corazon de Jesus son:

1. Les daré todas las gracias necesarias para su estado de vida.
2. Estableceré paz en sus familias.

3. Los consolaré en todas sus afflicciones.

4. Seré su refugio durante la vida y sobre toda a la hora de la
muerte.

5. Derramaré abundantes bendiciones en todas sus empresas.
6. Los pecadores encontraran en mi Corazén un océano de
misericordia.

7. Las almas tibias se volveran fervorosas.

8. Las almas fervorosas haran rapidos progresos en la
perfeccion.

9. Bendeciré las casas donde mi imagen sea expuesta y
venerada.

10. Les daré a los sacerdotes el don de tocar a los corazones
mas empedernidos.

11. Los que propaguen esta devocion, tendran sus nombres
escritos en Mi Corazodn, y de El, nunca seran borrados.

12. Yo les prometon, en el exceso de la infinita misericordia
de mi Corazén que Mi amor todopoderosos le concedera a
todos aquellos que comulguen los nueve primeros viernes de
mes seguidos, la gracia de la penitencia final; no moriran en
desgracia ni sin recibir los sacramentos; Mi divino Corazén sera
su refugio seguro en este ultimo momentos.

La Entronizacion del Sagrado Corazdn en vuestra casa
es el remedio para los tiempos que vivimos, y cada uno
de nosotros esta llamado a poner de nuestra parte para
contribuir a la renovacion de la Iglesia.

El Equipo de Retiro del Sagrado Corazon de Arkansas



WATCH, LISTEN
AND READ.
ANYWHERE,
ANYTIME.

FORMED provides the very best Catholic content
from more than 60 organizations to help parishes,
families and individuals explore their faith anywhere.

Supporting thousands of movies, children’s
programs, ebooks, audio, parish programs and
studies direct to your browser, mobile or connected
device. There is something for every member of your
family to help them grow closer to Christ and His
Church.

CREATE YOUR FREE
FORMED ACCOUNT TODAY!

1. Visit>> Formed.org
2. Click>> Sign Up
3. Select>> Sign up as a Parishioner
4. Enter>> St. Vincent de Paul Catholic Church -
1416 W. Poplar St, Rogers AR
5. Enter your name and email
6. Click>> Sign Up & enjoy!

FORMED

THENCATHOLIC FAITH:
ON DEMAND.

o, NPRECONAE 1
POPE
JOHN PAUL][

Pl

MIRA, ESCUCHA
Y LEE.

EN CUALQUIER
LUGAR EN
CUALQUIER
MOMENTO.

FORMED ofrece el mejor contenido Catdlico de mas
de 60 organizaciones para ayudar a las parroquias,
familias e individuos a explorar su fe en cualquier
lugar.

Encontrara miles de peliculas, programas infantiles,
libros electronicos, audio, programas parroquiales y
estudios directamente en su navegador, dispositivo
movil o conectado. Hay algo para ayudar a cada
miembro de tu familia a profundizar en su relacion
con Cristo y su Iglesia.

iCREE SU CUENTA GRATUITA EN
FORMED HOY!

1. Visite>> Formed.org
2. Haga clic en>> Sign Up
3. Seleccione>> Sign up as a Parishioner
4. Ingrese>> St. Vincent de Paul Catholic Church -
1416 W. Poplar St, Rogers AR
5. Ingrese su nombre y correo electronico
6. Haga clic en>> Sign Up vy disfrute!



WE NEED YOUR
HELP!

Sunday July 3rd is Sharing Sunday...

iNECESITAMOS
SU AYUDA!

El 3 de julio es domingo para compartir...

Please bring the items listed below for our SVDP
Food Pantry to share with those in need. Thanks in
advance for keeping the people in our community
in the forefront of your prayers and through your
charitable giving to our SVDP Food Pantry.

Por favor traiga los articulos que estan en la lista
para que nuestra despensa de alimentos SVDP
los comparta con los mas necesitados. Gracias
de antemano por mantener las necesidades de
las personas en nuestra comunidad al frente

Need food? See the Food Pantry hours on page de sus oraciones y mediante sus donaciones
14, caritativas.

¢Necesita comida? Vea los horarios de la
Despensa de Comida en la pagina 14.

F E E D U Founding Partnes:
Ro G E RS ST. VINCENT DE PAUL
CATHOLIC CHURCH

NEED FOOD? ¢NECESITAS COMIDA?

Besides our SVDP Food Pantry, also visit Feed Rogers, = Ademas de nuestra despensa de alimentos SVDP,
a free client-choice pantry that allows our neighbors  también visite Feed Rogers, una despensa gratuita a
to select their own food, rather than receiving a pre-  eleccion del cliente que les permite a nuestros vecinos
packed or standard bag of groceries. See hours on  seleccionar su propia comida, en lugar de recibir una
page 14. bolsa de comestibles preempacada o estandar. Vea
los horarios en la pagina 14.

Inscribete para ser un voluntario aqui>%h 2
-13-



https://www.nwafoodbank.org/volunteer
https://www.nwafoodbank.org/volunteer

ST.VINCENT DE PAUL
CATHOLIC CHURCH

1416 W. Poplar St, Rogers AR 72758
O: 479.636.4020 | F: 479.631.2548

svdprogers.com | ﬂ@svdprogers

Monday - Thursday | Lunes - Jueves
9:00AM - 5:00PM

Friday | Viernes
9:00AM - 12:00PM

Monday - Thursday | Lunes - Jueves
9:00AM - 5:00PM

Friday | Viernes
9:00AM — 12:00PM

Saturday | Sabado
6:00PM - 6:30PM

Sunday | Domingo
8:45AM - 9:30AM

11:00AM — 11:30AM
1:00AM — 1:30PM
5:00PM - 5:30PM
7:00PM - 7:30PM

1413 W. Poplar St, Rogers AR 72758
For more help / Para mas ayuda:
479.616.1242

Monday | Lunes
4:30PM - 6:30PM

Tuesday | Martes
10:00AM — 12:00PM

EED |
ROGERSW

216 S. 13th Street, Rogers, AR 72756

Wednesday & Friday | Miércoles y Viernes
9:00AM — 1:00PM

Thursday | Jueves
2:30PM - 6:30PM

Saturday | Sabado
8:00AM - 12:00PM

@ St. Vincent de Paul
CATHOLIC SCHOOL
1315 W. Cypress St, Rogers AR 72758

O: 479.636.4421 F: 479.636.5812
svdpschool.net

PARISH STAFF | PERSONAL PARROQUIAL

Msgr. David LeSieur
Pastor | Pastor

Fr. Rodolphe Balthazar
Associate Pastor | Pastor Asociado

Fr. Keith Higginbotham
Associate Pastor | Pastor Asociado

Dc. John Pate
Deacon | Didcono

Dc. Arturo Castrejon
Deacon | Didcono

Dc. Silvestre Duran
Deacon | Didcono

Dc. Ronnie Hoyt
Deacon | Didcono

Gloria Morse Ext. 14
Pastoral Assistant | Asistente Pastoral

Larry Grelle Ext. 47
Liturgy | Liturgia
Rosario Castrejon Ext. 61
Sacristan | Sacristan

Susie Hollmann Ext. 11
Baptisms in Spanish | Bautizos en Espariol

Chandi Owen Ext. 35
Baptisms in English | Bautizos en Inglés

Fernando Serrano Ext. 45
Faith Formation & Evangelization for Adults
Formacion de Fe & Evangelizacion para Adultos

Maria Tolan Ext. 17
Marriage Ministry
Ministerio Matrimonial

Jessica Sanchez Ext. 13
Parish Staff Administrative Assistant
Asistente Administrativa del Personal Parroquial

Raydele Klostermeier Ext. 51
Parish Manager, Vida Parroquial & Alcance Social

Gerente Parroquial, Vida Parroquial & Alcance Social

Tom DeRose Ext. 21
Facilities Management
Administracion de Instalaciones

Sandra Dominguez Ext. 37
Finance, Administration & HR
Finanzas, Administracion & RH

Janett Rivera Ext. 34
Bookkeeper | Contadora

Sandra Sanchez Ext. 10
Receptionist | Recepcionista

Ana Laura Salinas de Guerrero
Marketing, Communications & Scheduling
Marketing, Comunicaciones & Programacion

Suzie Perry Ext. 43
Faith Formation & Evangelization for Youth
Formacion de Fe & Evangelizacion para Jovenes

CoCo Torres Ext. 54
Faith Formation & Evangelization K-7

Formacion de Fe & Evangelizacion K-7

Pablo Aguilar Ext. 48
Faith Formation & Evangelization 8-12
Formacion de Fe & Evangelizacion 8-12

Lorena Herrera Ext. 36
Administrative Assistant & Sacramental Records
Asistente Administrativa & Registros Sacramentales

Lourdes Montgomery Ext. 15
Liturgical Music | Musica Liturgica

Jon Dooly
Contemporary Youth Music
Mdsica Juvenil Contemporanea

SCHOOL STAFF | PERSONAL ESCOLAR

Alice Stautzenberger
School Principal | Directora de la Escuela

Sandra Stephens

Admissions Director | Directora de Admiciones

Missy Webster

Director of Finance | Directora de Finanzas

Edie Squillace
Secretary | Secretaria
Kim Miles

Secretary | Secretaria

Mariztella Salinas
Pre-K Director & Hispanic Liaison
Directora de Prekinder & Enlace Hispano



EBUSTER'S

LIQUOR | FINE WINE | BEER

J.S. Paluch Company
- Bulletin Advertising Sales Division

* Buscamos un representante emprendedor de ventas de publicidad

* Aggressive Advertising Sales Representative Needed

“We Will Keep You In Great Spirits”
2811 W. Walnut - Rogers
Catholic Owned Business

479-899-6622

« Excellent Benefit & Commission Plan
« Earning Potential 60K+ Per Year - Full Time Only
* Must Have Strong Prospecting and Closing Skills

Please Contact Our Recruiter at: 800-621-5197, Ext. 2823
www.jspaluch.com EOE

+7

CATHOLIC RADIO

Part of the Guadalupe Radio Network

www.grnonline.com ~ AM 1430

Your
ad

could

0

*I0 L Pizza
P’ N Spaghetti

be in
this
space!

“ sandwiches

QU 7 =
PIZZERIA  Appetizers

Open every day for Lunch and Dinner
1728 South 46t Street

479-6356-00838

Rogers, Arkansas

Get this
weekly bulletin
delivered by

email - for FREE!
Sign up here:

www.jspaluch.com/subscribe

Courtesy of J.S. Paluch Company, Inc. Q

p ~» OzarkPediatrics
Q\Q www.ozarkpediatrics.org @) €@

Protecting Seniors
Nationwide

2455«6 EN

Q/ C
Craig Keever, M.D.

5507 Walsh Lane Office: 479.544.9432
Ste. 101 Fax: 479.544.9490
Rogers, AR 72758 info@ozarkpediatrics.org

NURSE HOTLINE AVAILABLE AFTER HOURS (479) 544-9432

940550 St Vincent De Paul Church (B)

www.jspaluch.com

For Ads: J.S. Paluch Co., Inc. 1-800-833-5941



PERRIN CONSTRUCTION [IEMERSON MONUMENT;
~ CUSTOM HOMES AND ADDITIONS ~ “Serving Familics Since 1914” » : E

S O www.homesbyperrin.com Springdale Bentonville L -
— _ _ 806-B S. Thompson 907 N. Walnut Blvd.
TERMITE AND PEST CONTROL 479-586-4625 (479) 751-5573 (479) 254-1973 A
Protecting you, your family Jeff Perrin ~ Parishioner
and your home since 1974. R
BOB NEY
1701 South Walton Boulevard 479-273-2220 F I N D a P A RI S H
Bentonville, Arkansas 800-495-2220 COLLISION GRQUP com
Licensed in Arkansas, Missouri and Oklahoma daiutood lepaiiy
o . . v/ Paintless Dent Repair
Providing service since 1974

/ Towing The Most Complete Online
° The Griffin v Auto Body Refinishing National Directory
elc er ' GO oo v Auto Glass Repair

REALTORS _ A and Replacement of Catholic Parishes

. w‘ 4 LOCATIONS
B abs - St. Vincent de Paul Pavishioner CHECK IT OUT TODAY!
Bran d on D. L on www.BobMaloneyCollision.com . ""_T' TB"
Extraordinary Minister of Commungn :;g‘ggg‘::?; \t!:
Cell: 479-841-0733  |[Ioinddnbciibtill McCarty
. e . pe . l
Blong@WeichertGriffin.com Rogers, AR Jewe ers

All repairs done on premises

_ Ar/mnsas' Family Jewelers
«;' <1 Little Caesars M% Since 1915 John Gall

e A.V. McCarty, IV
$6.00 Large TG (479) 936-8306 GaROL ol
EXTRAMOSTBESTEST 11am-2pm = 726 W. Walnut St. Rogers, AR 72756 | s, Vincent De Paul

RpEs iz iORR R s e Monday-Friday www.cooksnaturals.com Paorishioner

------------------ | 479-925-2626
!-1 0% OFF ;3 1041 West Walnut www.prairiecreekautohody.com

Rogers, Arkansas 14471 E. Hwy. 12

E n?l!bP'PLEME:It\i"s‘ 7 479.636.7319 St. Vincent De Paul
ust bring coupon at time e — .
1 ifﬂ"i"ig'_' Ell; 060772 _:— — www.McCartysjewelry.com Parishioner

NOW HIRING!
Apply online at:

mskcareers.com y MORTGAGE GROUP
J © e Rose Honn
Loan Originator ‘ NMLS 492421

Home lender/Prestadora de casas

214 W. Walnut St
Rogers, AR 72756
(479) 439-6651 Office
(479) 409-0272 Mobile

STRONG/-.

ari Young-Upton, Manager SELF STORAGE 479-273-1100 Rose.Honn@GatewayLoan.com
100 SW Regional Airport Blvd. www.strongpointselfstorage.co : : www.GatewayLoan.com/rose-honn
Bentonville, Arkansas Info-Bentonville@strongpointselfstorage.co Se habla espariol Parishioner

Consider .
Remembering ?,TV L aI'tlne Z
Your Parish in 45 LAW FIRM, PLLC

Your Will.

Miriam E. Armando
Martinez Rios
Attorney Attorney

For further information,
please call the Parish Office.

FREE New Patient Cleaning & Exam
Examen & Limpieza Gratuita

Immigration, Family Law, Contract Law, Personal Injury & Criminal Law
Casos de Inmigracion, Familia, Accidentes de Auto, Incumplimiento de Contrato y casos Criminales.

Phone: 479-202-5275  Fax:479-225-9546
1107 West Chestnut Street Rogers, AR 72756

Catholic Cruises and Tours and The Apostleship

$50 off fillings and extractions
$200 off crowns and dentures

$300 off implants
David Buttecali |g ofthe Sea of the United States of America

{, 479-636-8700 l r' An do ra 281-731-8000 2 Take your FAITH ON A JOURNEY.

Goldtrap DDS e Plf,wy" BEAL EXTATE S Call us today at 860-399-1785 or email
- RURCSENEE] PRIVATE CLIENT BROKERAGE & ADVISORY FOCUSED ON RESULTS. |8 gileen@CatholicCruisesandTours.com
> www.lifestyledentistrynwa.com .
www.CatholicCruisesandTours.com

A

« Commercial Real Estate Sales & Leasing

Gf.roc\f' mlvyllour fO'Z" « Commercial Restoration Supervision
EQPARISH [reoresor - :
ONE ( connect with your  [& « Development & Renovation Consulting

Catholic Community « Property Management & Caretaking
with OneParish! >
s A

940550 St Vincent De Paul Church (A) www.jspaluch.com For Ads: J.S. Paluch Co., Inc. 1-800-833-5941






